Mirk László

A Csíkszeredai Márton Áron Gimnázium 
tanulóinak szólítónevei

A Székelyföld nagy múltú, nemsokára negyedik centenáriumát ünneplő főgimnáziumában az idén első alkalommal végeztünk tanulókkal, társaik körében gyűjtő- és kutatómunkát. Daczó Dénes és Ambrus-Mátyás Árpád — Márton Áron, Erdély boldog emlékű római katolikus püspöke híres jelmondatával: Non recuso laborem, ’Nem utasítom vissza a munkát’ — mondott igent a felkínált feladat elvégzésére. Együttesünk több mint három hónapi munkáját végül szép siker koronázta: a diák szerzőpáros dolgozata — melynek összeállításában mint vezetőtanár magam is közreműködtem — első díjat nyert az 1995. évi 42. Országos Néprajzi és Nyelvjárási Gyűjtőpályázaton.

A munkát azzal kezdtük, hogy kérdőíveket osztottunk szét a gimnázium I–IV. osztályos tanulói között. Ezekben a következő kérdésekre kértünk választ: családi- és keresztnév, születési év, hónap, nap, osztály, lakcím; 1. Miért adták szüleid ezt a keresztnevet neked? 2. Hogyan szólítanak a családban nagyszüleid; szüleid; testvéreid; egyéb rokonaid? Ha tudod, azt is írd le, hogy miért neveznek így. 3. Hogy szólítnak tanáraid; osztálytársaid; barátaid? Miért? 4. Van-e ezen kívül valamilyen szólítóneved (ragadványnév, becenév, csúfolónév)? Mi ez a név és miért kaptad ezt a nevet? A kérdőív alján pedig ez állt: Minden nevet úgy írj le, ahogyan kiejtik! 961 kérdőívből 895-öt kaptunk vissza és dolgoztunk fel.

Munkánk következő lépése — még ha erre egyetlen hasonló témájú dolgozatban sem találtunk példát vagy utalást — a keresztneveknek az osztálynaplókban szereplő nevekkel való egyeztetése volt, hogy a véletlenszerű elírásokból, betűkihagyásokból származó hibalehetőségeket elkerüljük. Az összevetések alkalmával azonban kiderült, hogy igen sok adatközlő vagy csak az első, vagy csak a második keresztnevét tüntette fel a kérdőíven. A Miért?-re minden esetben szóbeli magyarázatot kértünk, ebből pedig az derült ki, hogy nem szereti, ha úgy szólítják, idegenkedik tőle. Így ezek nem kaptak helyet a szólítónevek csoportjában. Ezután kicéduláztuk a kérdőívekben szereplő keresztneveket és becézéseiket. A leánynevek és a fiúnevek vizsgálata külön történt, külön-külön dolgoztunk. A kigyűjtés során szisztematikusan rendeztük is egyben az anyagot: a keresztneveket betűrendbe, gyakorisági sorrendbe, a szólító formákat szintén gyakorisági sorrendbe állítottuk. Az adatokat végül összegeztük és táblázatokban foglaltuk össze. Ezek után az adat​közlők ragadványneveit céduláztuk ki és csoportosítottuk eredetük szerint.

A már említett forrásmunka anyagával szemben egy merőben újnak számító témafeldolgozással zártuk a munkánkat, ebben a szólítónevek eredetének vizsgálatát végeztük el.

Munkánkban 575 leány és 320 fiú keresztnevét dolgoztuk fel. A női nevek közül kiugró az Erika. Jelentős a 2–6. csoportba sorolt Kinga, Katalin, Éva, Emőke, Zsuzsanna (5,04–3,65 százalékig). Nagyszámú (3,30–1,04 százalékig) a Csilla, Mária, Réka, Andrea, Enikő, Ildikó, Tünde, Hajnalka, valamint az Adél, Orsolya, Zsuzsa. Az ezt követő nevek előfordulása már egy százalék alá esik, és néhány kivételtől eltekintve (Márta, Júlia, Borbála, Margit, Rozália, Jolán, Teréz, Veronika) valamennyi modern, divatos név. Ilyen a Franciska, mely régóta gyakori névnek számít a Székelyföldön. Vagy a Hargita név, amit első alkalommal Székelyudvarhelyen 1970-ben adtak egy kislánynak. Erről a már akkor érdekesnek számító névadásról stílszerűen a Hargita, az azonos nevű megye akkori napilapja számolt be.

Az első 24 névben a 3. helyen álló Katalin, a 4. illetve a 7. helyet elfoglaló Éva, Mária, a 13. Anna, a 15. Erzsébet sorolható a hagyományos névadás divat-nevei közé.

A női nevek gyakorisági sorrendjéből azt látjuk, hogy nagyon változatos a nevek skálája. Jól körülhatárolható az a csoport, amelyet divatos neveknek mondhatunk (Erikától Zsuzsáig, 5,21 százaléktól az 1,04 százalékig 31 név), majd a 0,86 százaléktól a 0,34 százalékig azon nevek csoportja, amelyeknek a használata ma már nem feltűnő (33 név), és azon nevek csoportja (Aliztól Zitáig), amelyeknek használata helyenként — ha nem is minden vidéken, faluban — ma még különleges (38 név). E nevek között találtuk azonban a Cecília, Emma, Jolán, Matild, Sarolta, Veronka neveket is, amelyek az erdélyi, székelyföldi névadási szokásban mindig is jelen voltak.

A férfi nevekben a gyakorisági csoportok aránya alacsonyabb. A leggyakoribb fiúnév az Attila, ezt az István és a László követi, majd a Zoltán, Zsolt, Szabolcs, a 6. csoportban a Barna, Levente, Csaba, Sándor fordul elő. A leggyakoribb 17 névből 6 név (István, Csaba, László Zoltán, Sándor, József) a jellegzetes, a Székelyföldön is hagyományos nevek csoportjából kerül ki. Felfigyeltünk arra, hogy igen magas a Levente, Lóránt ~ Loránd, Róbert, Előd aránya. A Szilárd, Apor, Alpár, Csongor, Hunor, Örs név az elmúlt húsz évben kezdett meghonosodni a Székelyföldön. Elképzelhető, hogy rövidesen divatnevek lesznek. Összehasonlítva a női és a férfi nevek divatját, szembetűnő, hogy a diákok névadási szokásaiban a fiúké konzervatívabb. Ezt szemlélteti a legdivatosabb nevek százalékos arányának együttes bemutatása az alábbi táblázatban:

	Női nevek
	Férfinevek

	1. Erika
	5,21%
	1. Attila
	7,81%

	2. Kinga
	5,04%
	2. István
	7,18%

	3. Katalin
	4,69%
	3. László
	6,56%

	4. Éva
	4,00%
	4. Zoltán, Zsolt
	5,31%

	5. Emőke
	3,82%
	5. Szabolcs
	3,43%

	6. Zsuzsanna
	3,65%
	6. Barna, Csaba,

  Levente, Sándor
	3,12%


A következő felsorolásban a keresztneveket a becenevek gyakorisági sorrendjében közöljük. A szólító névalakok után zárójelben az előfordulás számát tüntettük fel, a keresztnév melletti számmal a szólító formát jegyeztük. A becealakokat fonetikusan írtuk le. Íme néhány példa: Mária név 25 szólítónévvel fordult elő, ebből Marika 18-szor, Mária 13-szor, Mari 9-szer, Marcsa, Maresz 4-szer szerepelt, míg Baba, Betti, Dün-Dün, Gombóc, Kicsi, Koca, Mami, Manyi, Marcsi, Mareszka, Maris, Mariska, Máriskó, Mini, Okos, Pintyő, Ruby, Sári, Szumós, Tok, Rá csak egyszer. A Zsuzsánna név 24 szólító formával van jelen, ebből Zsuzsa 21-szer, Zsuzsika 12-szer, Zsuzsánna 3-szor, Zsuzsus, Zsuzsuskó 2-szer, hogy aztán a Csocsóka, Duncika, Dzsudszika, Irmuska, Kati, Kicsike, Ludi, Mókus, Muci, Mukus, Muki, Netti, Perec, Pintyőke, Zabi, Zsa, Zsica, Zsni, Zsözsó egyetlenegyszer. A Hajnalka név 15-ször. Szólítják Hajni-nak, Hajniká-nak, Hajnalká-nak, Hajnó-nak, de szerepel itt mint szólító név az Ármi, Bibic, Csimasz, Egér, Hanci, Házsuálká, Kecsap, Mesi, Pufi, Pulyka, Zsuzsika is. Az István szólító nevei: István, Isti, Istvánka, Pista, Pityú, Kobra, Kopek, Kuca, Máliska, Nyuszi, Piski, Pityuli, Pitsur; Bendegúz szólító nevei Bendi, Bendinó, Kopac, Urfi. A tanulók keresztneveinek szólító formáit vizsgálva azt láttuk, hogy az igen változatos és sokféle. A szólító becenév képzésmódja is nagyon változatos, sok a játékos névképzési forma. A szólítónevek legtöbb esetben említőnevek is, tehát nem alkalmi formák. A becenevek vizsgálatkor összehasonlítottuk forrásmunkánk: A hatvani középiskolások kereszt-, bece- és ragadványnevei (Magyar Személynévi Adattárak. 1991) című dolgozat ide vonatkozó megállapításait a mienkkel, és érdekes jelenséget figyeltünk meg: a csíkszeredai diákság körében teljesen ismeretlen a birtokos személyragos szólító forma mint előnév, becenévként is nagyon ritkán fordul elő és kizárólag a lányoknál, mint Adélom, Andikám, Csillukám. A lányok keresztnevei között két igen gyakori román keresztnevet is találtunk: Elena, Irina (ezeket vegyes házasságból származó lányok viselik). A szólító formák mindkét esetben azonban magyar szólító formák: Elena esetében Helén, Ildi, Ildikó; Irina szólító formái pedig Babi, Babuci, Irénke.
Megállapítottuk, hogy a lányoknál a becenevek között a legkedveltebbnek számít a Zsuzsa, Zsuzsi, Zsozso, mert sokan így becézik Ibolyát, Enikőt, Orsolyát, Emőkét, Csillát, Carolinát is.
Dolgozatunkban külön fejezetben tárgyaltuk a diákok ragadványneveit. Ezeket az általuk kitöltött kérdőívekről céduláztuk ki. A 895 adatközlő közül 309-en rendelkeznek ragadványnévvel, közülük 182 lány és 127 fiú. A ragadványneveket 11 csoportba soroltuk: 1. A ragadványnév eredete ismeretlen. 2. Családnévből alakult ragadványnevek. 3. Keresztnévből alakult ragadványnevek. 4. Valamilyen külső tulajdonságból alakult ragadványnevek. 5. Valamely belső tulajdonságból alakult ragadványnevek. 6. Valamely eseményhez kötődik a névadás. 7. A névadás ismert személlyel kapcsolatos. 8. Családi vagy egyéb személyi kapcsolat az alapja. 9. Szokás alapján adott nevek. 10. Családi és keresztnév felhasználásával alkotott nevek. 11. Egyéb eredetű ragadványnevek. Besorolásuk során észrevettük, hogy rendszerint népszerűségből adnak egymásnak nevet a diákok, a csúfolás, a gúnyolás középiskolában már nem játszik szerepet a névadásban, csakis az általános iskolában. A névadásnak sokszor nincs is különösebb oka, rendszerint véletlen, alkalmi, aztán egy-egy ilyen alkalmi név rajta marad az illetőn. Megállapítottuk, hogy a munkánk alapjául szolgáló dolgozattal szemben mekkora eltérés mutatkozik főként a lányok esetében. Dolgozatunkban a lányoknál a legdivatosabb ragadványnév a külső tulajdonságokkal kapcsolatos. Íme néhány példa: Cicus-nak szólítják, mert az arca hasonlít az „állatéhoz”; Főnöknő, mert „szeret parancsolgatni, különleges elvárásai vannak”; Pirkó, mert „mindig megsüti a nap az arcát, és ilyenkor hasonlít a piros almára”. Röfi-nek szólítják az alakja miatt, más lányt Méhecské-nek a szorgalma miatt. A Macska ragadványnevet azért kapta egy lány, mert „erőszakos a fiúkkal”. A fiúk esetében a családnévből származó névképzés a leggyakoribb. Például:

	Ragadványnév
	Családnév

	Kacsmacs
	Kacsó

	Széki
	Székely

	Töri
	Török

	Tücsök
	Püsök

	Vanyek
	Ványolós


Nagyon sok ragadványnevet találtunk, amely keresztnévből származik. Például:

	Ragadványnév
	Keresztnév

	Leves
	Levente

	Mikic
	Miklós

	Petya
	Péter

	Utód
	az Előd ellentéte

	Zsozsó
	Zoltán


Érdekességnek számít, hogy a fiúk esetében a ragadványnevek sokkal szűkebb skálája mutatkozott, mint a lányok esetében, de ez annak is tulajdonítható szerintünk, hogy míg a lányok közül 182-en vallották be ragadványnevüket, addig a fiúk közül csak 129-en.

Végezetül a keresztnévválasztás okairól végzett vizsgálatról szólok röviden.

E téma feldolgozásakor sok érdekes adatot tudtunk meg környezetünk, vidékünk névadási szokásairól. Mindenekelőtt azt, hogy a névadásban fontos szerepet játszik a családi hagyomány, az előző generáció emlékére kapott keresztnév. A lányok esetében három generációra, dédnagyanyáig is visszamenőleg minden női személynek ugyanaz a keresztneve. Főként azok a nevek tartoznak ebbe a csoportba, amelyek hagyományos nevek. Ilyen az Anna, Borbála, Mária, Rozália, Vilma. Hasonló jelenséget figyeltünk meg a fiúknál is: például Áron, Imre, László, Károly. Sajátos esetként kiemeltük, hogy egy lány és egy fiú családjában a negyedik generáció óta minden nemzedékben jelen van ez a név: Borbála, László. Helyi sajátosságnak számít az a névadási szokás, hogy olyan nevet adnak, amit ne lehessen román nyelvre lefordítani. A kérdőívek kicédulázásakor 29 lány és 35 fiú ilyen jellegű kijelentésére figyeltünk fel. Ezek a nevek a következők: Csengele, Dalma, Edit, Emőke, Emese, Gyöngyvér, Hajnalka, Ildikó, Ibolya, Kinga, Réka, Tünde; Attila, Barna, Botond, Csaba, Előd, Endre, Levente, Hunor, Lehel, Örs, Róbert, Szabolcs, Zoltán, Zsombor.

